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éppen nagysikerű pesti vendégfel. 
lépéséről beszélgettek a mii vészasz ta I- 
nál? amelyet a ^Pillanatfelvétel** 
című darabban bonyolított le igen 
gyorsan a közelmúltban/ Hogy ilyen 
gyorsan végétért a vendégszereplés 
az nem Szőke Szakáll hibája aki 
éppen ezért perli is a Royal Színhá­
zat az elmaradt felléptidijjakért. 
Ezzel kapcsolatban jegyezte meg 
a színészek kávéházi asztalánál va­
laki:

—  Annyi bizonyos, hogy Szőke 
Szakállnak nem Föld Aurél a ked­
venc fotográfusa, Ha -Pillanatfelvé_ 
tel “re lesz szüksége, ezentúl inkább 
a Helfgott bácsihoz megy és nem 
őhozzá

*

A sajtókamara felállításával kap­
csolatban azt beszélik az újságírók 
klubjábán az egyik lapocska szer. 
kesztőjéről. hogy cs k. kamarás 
lesz.

—  Hogy .hogy?
—  Csak kivágott kamarás.

M a g a  c s a k  tu d ja
In tim  S z ir iu s z  ■..

milieu idők várhatók mostanában?
—  Honne. lionne. Az ország min. 

den részéből bő csapadékot jelente, 
nek: a zsidója vadait* érdekeltjeinek 
szakadatlanul hull a könnye. Ennek 
hatása az üzleti életben is meglát, 
szőtt: a csapadék a lapok hirdetési 
rovatában az akvizitiőrök könnyei 
révén meghaladta az 50 millimétert. 
Egyes helyeken olyan mélyre szállt 
le a hőmérséklet hogy búvároknak 
kellett onnan felhozni. Az idő Euró­
pa más részein is esős. Párizsban 
nemcsak az esők, a kormányok is 
gyakran megismétlődnek. Várható 
idő a következő 24 órára: ezt a mai 
időkben ímillen idők. miilen idők!) 
én is szeretném tudni.

Egy kirívó eset

— Ami igaz, az igaz, egyes bal­
oldali lapoknál roppant aránytalan 
a munkatársak vallási statisztikája.

— Hogy-hogy?
— Az Egyenlőség szerkesztősé­

gében például több mint 80 száza­
lék a zsidó.

ü t  B a c M z e t n  f a i k Á

W U h c U h  Uü I ö h  v i c c e l ő d é s

h e l y e i t  Ud&tóht,hoyy :

—  Bus Fekete László okozza a 
zsidójavaslát ügyében a legsúlyosabb 
gondott a nem árja szerzőknek. At­
tól tartanak, hogy az erősen molett 
szerző egymaga betölti majd az egész 
rendelkezésre álló 20 százalékot.

—  az uj sajtótörvényről diskurál. 
Ink a honatyák a párt klubban, még­
pedig az árja törvényjavaslat 20 szá­
zalékos számarányáról. Szóba került 
az egyik bankelőszobákban forgolódó 
.szerkesztő ur** is aki ezelőct .pincér 
volt,

—  Ezt az emberi valósággal ül_ 
dözi a százalék. —  jegyezte meg 
valaki.

—  Hogy-hogy?

Pincérkorában a borravalótól 
ütötte el á százalék most meg a 
lapszerkesztéstől fogja elütni.

V I D Á M  V E R S E S  H Í R A D Ó
I r t a :  H E S Z  F E R E N C

P r o b l é m á k Kétpengöket fizethetsz maja, 
Hogyha rosszul lép n Iáhad, 

q  « jr  Úgy he hajt jak rögtön rajtad,
Hogy a szemed könnybelábhnd.

Úttesten, ha rosszul mégy át 
Hogyha nem tudsz járni kel ni : 
Rendőr fog majd pesti polgár 
Helyes mederbe terelni.

A rendőrtől csekklapot kaps-, 
Rövid utón megbüntetnek,
A csekklapok az úttesten 
Rossz átkelést megszüntetnek.

J Gyalogjárók számára is 
Kéne táblákat gyúrtam 
$  elhelyezni az úttesten, 
Hogy: J U  tilos behajtani!u

*

Lettnek nutjd oly járókelők, 
Kik fúrt a csekklapot töltik, 
S minden pénzüket uccni 
Járás-kelésekre költik.

Ha valaki elindul majd 
Az Emkétől mondjuk kérem: 
Fizetési zavarokba 
Juthat a BerliniJéren.

Sem lehet majd rosszul menni 
Az úttesten franco gratis;
El lehel ott járni-kelni 
I Darius vagyonát ist

Zsidótörvény és uccarend 
Szépen egymásra találnak: 
Fizethetnek majd a zsidók 
Azok ma mind r o s s z u l  járnak
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ilauU át felejífy
Apróhirdetést olvastam és nem akartam hinni 

a szememnek:
VÁLLALATI TISZTVISELŐ feleségül
venne csinos, müveit lányt, aki megfe­
lelő anyagi garanciával rendelkezik. Cim 

a kiadóhivatalban.
Erkölcsi garanciára szüksége van egy férjnek. 

Sőt nagyon is szüksége van ! De minek az anyagi 
garancia ?

Rohantam a kiadóba.
*

— Kádár Jenó, Eötvös ucca 35. — világosított 
fel egy kisasszony, aki fehér köpenyt viselt.

Na nézd csak, a Kádár. Osztálytársak voltunk 
a kereskedelmiben, az első évfolyamot együtt jár­
tuk, én utána a másodikba kerültem, ő ismételte az 
elsőt. Közgazdaságtanból és kereskedelmi ismeretek­
ből megbukott.

És most feleséget keres, aki anyagi garanciá­
val rendelkezik. Hiába, ezek a tanárok nem tudnak 
osztályozni.

*
Fölkerestem a lakásán.
— Szervusz Kádár, bocsáss meg, olvastam a 

hirdetésedet . . . mondd, miféle anyagi garanciára 
gondolsz?

— Óvadékra.
Zavartan hebegtem:
— Csak fópincérektől szoktak óvadékot kérni.
— Házmestertől is.
— Igen . . . persze . . . nade óvadékos fele­

ség . . • ilyet még nem hallottam. Mire kell neked 
az óvadék ?

— Nézd — magyarázta — én nem akarom 
felizgatni magam. Tegyük fel, hogy délben hazame­
gyek és nincs kész az ebéd. Más férj mit csinál? 
Tombol, üvölt, ordit. Én nem! Én homlokon csó­
kolom a feleségem és derűs lélekkel elmegyek ha­
zulról. A legközelebbi vendéglőben jól megebédelek 
és az ebéd árát levonom az óvadékból.

És ez az ember bukott meg kereskedelmi is­
meretekből Ez a gazdasági lángész. Hódolattal te­
kintettem rá.

— Kérlek, gondolni kell mindenre — folytatta 
felhevűlve. — Ugyebár az sincs kizárva, hogy az 
asszony megtalálja álmai hercegét. Egy napon, 
mondjuk délelőtt, épp felteszi a tejet, amikor beál­
lít lovagja és rábeszéli, hogy szökjenek meg. Már­
most áz asszony megszökik, a tej meg két perc 
múlva kifut. Fél liter tej tizenöt fillér, levonom az 
óvadékból.

— Ha nem vagyok indiszkrét, mennyi kaució­
ra gondolsz?

— Nyolc-tizezer pengőre.
— Tizezer pengő ? Ilyen lányt, barátom, alig­

ha találsz.
— Már találtam is — vetette oda gőgösen — 

Múlt héten jelentkezett.
— Akkor miért hirdettél még ma is ? Miért 

nem veszed el ?
— Miért? — bosszankodott— Mert kiderült, 

hogy nincs több pénze.

Az a tizezer pengő az egész vagyona.
— Na és ? — bámultam.
Felfortyant :
— Csak nem képzeled, hogy hozomány nélkül

nősülök ! Gömöri László.

A Váci-uccában

— Az idén megint nem mehetünk Abba- 
7 iába.

— Miért ?
— Tavaly csak pénze nem volt az aram­

nak az utazáshoz, az idén már állampolgár- 
sági bizonyítványa sincs az útlevélhez.

Wagner sörözö
az uriközönség kedvelt 
t a l á l k o z ó h e l y e

VI., Indrássy-Rt 44. szám
T E L E F O N :  112 t08
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B orsszem  jan kó

S z í n h á z i
razziája

A xaranyss ige i
a v a g y

A  c á r  v a k a r ó z n i  fo g
A kitűnő Dékány András darabja pompás allkal- 

mat ad Nagy Péternek arra, hogy mint Kiss Feri 
mutatkozzon be a Nemzeti Színház deszkáin a pesti 
publikumnak.

A bemutatkozás sikerült, Nagy Péter jó Kiss Fe­
renc volt, Kiss Feri remek Nagy Péter, mégis meg­
jósolhatjuk: a cár vakarózni fog.

Mert az a pipogyaság, a- 
hogy Kiss Feri cárja Somo­
gyi Bogyó* cárnövel szemben 
viselkedik, semmicsetre nem 
lehet ínyére a rettenhetetlen 
hirü Nagy Péternek.

így nem egy Nagy Péter, 
de egy nála kisebb cár sem 
viselkedik. Egy cár nem. Leg­
feljebb egy kalaposinas*

Az a papucshősiessség, ame­
lyet Kiss Feri Nagy Pétere 

tanúsít Katalinnal a markotányosnőből lett cári ba­
rátnővel szemben már némi kis túlzás. Szegény 
atyuska az anyuska takarítási dühe elől egy orosz 
parasztböicsóbe menekül, ott alszik. Mégis csak ne­
héz elképzelni egy ilyen nagy és hatalmas cárról, 
hogy az óriási orosz birodalomban ne találjon na­
gyobb helyet ahhoz, hogy fejét lehajtsa mint egy 
kis gyermekbőlcsőt.

Nagy Péter imádja a tengert és a halászokat, hoz­
zájuk menekül, de csapos, illetve cárnő ebbe is be­
leszól. Nem engedélyez a halászokért rajongó Péter­
nek raág eg / halászlét se, visszaparancsolja őt a cári 
palotába, ahol aztán kifogástalan cárt nevel belőle.

*

A legöregebb operett szerző dinasztiák sem em­
lékeznek annyi kékvérű előkelőségre, grófra gróf­
nőre, hercegnőre, trónörökösre, mint amennyi ebben 
az operetben nyüzsög.

Nem is értjük, hogy ezzel a fáradsággal miért 
nem a góthai almanachot zenésifi meg Harmath Imre

CrémanfRosé 
Transylvania sec

verseire Brodszky Miklós ?
Mert azt ugyebár mondani sem kell, hogy min­

den grófra, grófnőre egy-egy Brodszky taktus esik, 
a hercegnőre és trónörökösre több is. Aianyszam 
szerint.

Törzs Jenő játsza a trónörö­
köst, aki feleségül veszi Honthy 
Hanna hercegnőt, de közben be­
leszeret Sennyey Verába és le­
mond miatta a trónról. Honthy 
visszavonultan él főúri mamá­
jával Zala Karolával St. Mo 
ritzban. Itt lép az életébe és a 
színre Kertész Deske, akiről ki­
derül, hogy a köztársaság kémje, 
és mint titkár furakodik be a 
dinasztia környezetébe. Honthy 
flörtölni kezd vele, hogy kiszed­
je belőle a köztársaság titkait. 
De csak a titkár személyes tit­

kát sikerül megtudni, hogy szerelmes bele Persze 
sok vicc lefolyik közben a librettó-dumán és sok 
érzelmes Brodszky-melódia a zenei részben, míg 
idáig eljutnak. Ekkor váratlanul megérkezik Törzs, 
aki szakított Sennyeivel és vissza akar térni a trón­
ra, mert az mégis csak egy nyugdijjas állás.

Törzs nemcsak a trónhoz akar visszatérni, hanem 
feleségéhez. Honthy hoz is, akiről közben észreveszi’ 
hogy nő. De megtudja, hogy főrangú neje időköz* 
ben beleszeretett valakibe. Nyomozni kezd az illeti 
után: kiderül, hogy a fickó KértészDeskével azonos*

Honthy és Kertész flörtje kissé unalmas úgy, 
hogy még a villany is elalszik. A sötétben lövés 
dördül. Mindenki Deskére, a titkárra gyanakszik, 
aki az eset után olyan nyomtalanul eltűnt, mintha 
csak a Föld (Aurél) nyelte volna el. Újabb Brodszky 
tangók után kiderül, hogy Törzsnek semmi baja nem 
történt. Semmi baja, azonkívül, hogy újra nős em­
ber szeretne lenni, Hanuka oldalán. Az is kiderül, 
hogy a lövések nem Deskétől származnak, hanem 
Sennyey Verától, aki féltékenységében lőtt Törzsre.

Ez után érzelmes búcsúk következnek : Honthy 
Kertész Deskétől búcsúzik, Törzs Sennyeytől és a 
házaspár, illetve a dinasztia újra összeketül. Tangó, 
heppyead, függönv.

MAGYAR-OLASZ AKKUMULÁTOR
Budapest. Vili. VIG-U 31
T e l e f o n :  144-281.134-502
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á r t mauióöninditó és 
— világító telepe­

ket. helyhez kötött (stabil) 
telepeket, rádió-anód és 
fütötelepeket. targonca- és 
mindennemű egyéb más 

ólom-akkumulátort



Borsszem janko &

Színpadi probléma napjainkban

Eddig; százszázalékos sikerünk volt, 
most csak 20 százalékos lesz. . .  ?

Antal^lstván
igazságügyi állam­
t it k á r  é s  a sa jtó

m  Ismét Antal István került a fon­
tos pozíciót jelentő igazságügyi ál­
lamtitkári székbe, mely alkalommal 
örömmel üdvözölte ôtf a sajtó, 
őszintén és pártkülönbség nélkül. 
Mert .Antal Istvánnak a magyar toll 
forgatói körében legfeljebb csak el­
lenfelei lehe*ttnek ellenségei nincsenek. 
Ez pedig nagy különbség, ezt jól 
tudja Antal István is, mint ahogy 
a sajtó munkáséi is tisztában van­
nak azzal ̂  inilyen nagy jeleu'tfcsége 
tan annak, hogy éppen most került 
ilyen fontos posztra Antal István, 
mikor á sajtó jövője felett dönt az 
uj törvény ja vaslát. Antal István, a 
volt sájtófőnök remek jogász és ki. 
(ttunő ismerője a sajtónak^ aki Ráko- 
czy Imrével, a jelenlegi sajtófőnökkel 
együtt bizonyára értékes tapasztala­
tokkal lehet segítségére Mikecz Ödön 
igazságügyminiszlernek a magyar uj- 
ságirórend tagjai számára oly fontos 
törvény végrehajtásánál.

BER ETVÁS------
P A S ZTILLA

I 0 I I É I ÉS 0 111 R.
Koptató minden b t ö  ó m é r t  Á r b a n .

édes tört
A csinos falusi menyecske el­

megy a nőorvoshoz. A doktor 

meghallgatja a panaszát aztán 
igy szól:

—  Na, vetkőzzön le.

A menyecske pironkodva bér 
de levetkőzik.

—  Most feküdjön le ide.

—  Nem fekszem én.

— Na feküdjön le szépen, hogy 
megvizsgálhassam, ne féljen, nem 
csókolom meg.

A menyecske lefekszik és csen­

des megadással mondja:

—  Dehogy is nem!

A mttvészklubban
A budapesti színházakban tulaj­

donképpen feleslegesek a férfiöltö-

zők.
—< Miért?

—  Mert a színművész urak egytől 

egyig a művészvilág népszerű szabó­

jánál Szabó Adorjánnál öltöznek.

Uj uccanevek
A Közmunkák Tanácsa uj ucca. 

elnevezésekkel örvendeztette meg Bu_ 
cîapestet A Borsszem Jankónak is 
van néhány itippe. Ingyen és bér­
mentve bocsátjuk az illetékesek ren­
delkezésére. Tessék:

kacsa.uccá — Rémhír.ucca 
Kazár, ucca =  Nyilas-ucca 
Markó.ucca =  Valulás.ucca 
Teleki-tér — Ószerdahelyi tér 
Ó ucca =  Behívó ucca 
Dohány-utca =  Nincsdohány.ucca

*

H a lló  Itt B o rssze m  Jan kó
—  Festetics Sándor gróf* aki tud­

valévőén szenvedélyes sőt kitűnő 
pilóta iŝ  a hirek szerint egyéni 
stílusú uj hangárt építtetett gépének 
darizó hcsngártt

*

Te ré zv á ro s i
töprengés

— A macesz mellett az idén 
a zsidó javaslaton is rágódha- 

itünk?

Szenzációs ujitás
Prima

Gumikülönlegesség 
Ha igazi meglepetésben akar ré­

szesülni kérjen szaküzletben 
PRIMA DONNAT 

Forgalomba hozza : Contínentál 
gumigyár vezérképviselet 
V.. Mérleg ucca 4
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SEIFFEN STEINER 
SACAMONTUC

6

ti O zsidótörvényről beszélgettünk türzs- 
kávéházomban oz Orczyban Oztot kér­
dezett tülemtül o Weisz : Mondja Solomon 
bácsi, hodjan lehetséges ozt hodj edjesek 
még eztet o türvényjovosloiot sem tartják 
elég szigorúnak, sőt akadnak olyanok, okik 
még ozoknak o zsidóknak sem nem adná­
nak pardont, okik frontharcosok voltak? 
Edj jól szelelü Trabuccora gyojtva, a kü- 
vetkezű adomával feleltem : O Salgóné 
válópöri tárgyalásán megkérdezte o bíró 
oz asszonyt : „ Miért okor tulajdonképpen 
elválni?u „ Mert oz uram edj haszontalan 
ember." „De hiszen szereti kegyedet." „Oz 
ehet, — felelte o Salgóné — ottól o gaz­

ember tűi minden kitelik." — Cince- conce : 
Miért elégedetlenkednek edjesek o javas- 
latnak még azzal o frontharcos passzu­
sával is ? Hiszen o zsidóság edj része 
tényleg harcolt o világháborúban. Lehet — 
felelik erre oz eUgedetlenkcáűk — czokiúl 
minden kitelik !

í* Mi oz oka onnok, hodj bármelyik 
pületikus olakit kormányt Franciaország­
ban, mindédjik megbukik ? Eztet kérdeztek 
tiilem o héten o klabriászparinereim. Jó­
fajta verpeléti dohángyai tümküdve meg o 
pipámat, o küvetkezü anekdóttal válaszol­
tam : O kereskedelmi otazó megkérdezi o 
kis vidéki szálloda szobaasszonyától : „Me­
lyik csapból jün o hidegvíz és melyikhűl 
o melegvíz ?" „Omelyiken ez áll „HIDEG", 
óbból hidegvíz gyün és omelyiken oz áll 
„MELEG", óbból is hidegvíz gyün", adta 
meg o felvilágosítást o szobaasszony. — 
Ősz posz : Idj van ez o francia miniszter- j 
elnökökkel is, okárhodj hívják őket, okár- 
milejen progromm van ina c zászlójukra 
— mindedjik megbukik !

$
Hodjan van oz, hodj oz udjnevezett 

baloldal ma sokszor már olejan dologhoz 
is jóképet vág, omin más elkeseredne? Edj 
pompás Medeára gyojtva, erről is eszembe 
jotja edj anekdót: O Weisz Soma medj 
oz uccán, feldagadt képét o kezével simo­
gatja és mosolog. Gyün o Schwarcz Maxi 
és megkérdezi ütet : „Mi lelt o te képedet?"

A  Ksidó&wítoty után

— És komoly szándékkal udvarol neked az a Salgó Jenő ?
— Persze. El akar venni
— iMi a foglalkozása?
—  20% . I  /  

i -

„Edj antiszemittől kaptam edj hatalmas 
flemmei" „És te ezen\ mosologsz ?" „Hát 
hodjne mosolognék, ha arra gondolok, hodj 
ottól o 'pofontól hodjan fájhat onnok o 
pasasnak o keze!" — Dili-dali: idj vala- 
hodj lehet ez o fenti esetben is!

Titkos lesz-e a titkos ?
Hát igen, a legközelebbi választás már 

titkos lesz. Bizalmas ., Diszkrét. . .
De vájjon csakugyan titkos lesz-e a 

titkos? Nem olyan biztos. Tessék csak 
jól idefigyelni !

Tegyük fel, hogy az egyik választóke­
rületben hét jelölt indul : Ernst Sándor, 
Peyer Károly, Vázsonyi János, Rassay 
Károly, Bethlen István, Festetics Sándor 
gróf és Kémeri Nagy Imre.

Na most kezdődik a zavazás. A titkos. 
Jön az első szavazó : Kovács Gábor 36 
éves róm. kát. vallásu gyári művezető. 
Kire fog szavazni? A keresztényszoci­
alista Ernst Sándorra, ehhez ugyebár 
kétség sem fér.

A következő szavazó Kovács Vince 
48 éves róm. kát. gyárimunkás. Kire fog 
szavazni ? Peyer Károlyra.

Salzberger Jenő munkácsi születésű 
izraelita magántisztviselő kerül sorra. Ki­
re fog szavazni? Vázsonyi Jánosra.

Utána következik Salgó Oszkár mun-

$17 n ő  fö j^ e n q e íe

Párizs újra divatba hozza a krinolintt 
Azt hiszem, ezt a rosszlábu hölgyek for­
szírozták. De mi lesz azokkal, akiknél a 
krinolin alól is kilátszik majd az ó-láb?
■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

kácsi születésű róm. kát. magántisztviselő 
Kire fog szavazni? Rassay Károlyra.

Dobos Károly 34 éves református jó­
szágigazgató kerül sorra: Kire fog sza­
vazni ? Bethlen Istvánra.

Következik Kürtös Tihamér 44 éves 
református uradalmi segédintéző. Kire fog 
szavazni? Festetics Sándor grófra.

Sorra kerül Vonós Pál 44 éves ág. 
evangélikus állásnélküli segédintéző. Kire 
fog szavazni ? Kémeri Nagy Imrére.

Kérdjük naiv arccal és ártatlan han­
gon : minek kell ide titkos szavazás ?

f—Rí LÁ—)

A  J ö v ő  b a j n o k a

— Miért kínozod ezt a kutyust?
— Nem kínozom, játszom vele.
— Miféle játék ez?
— Szabadatilusu birkózás.

A m i n  P e s t  m u l a t
A pincérek és a zsidótörvény

A budapesti pincérek és főpincé. 
rek a zsidótörvénnyel kapcsolatban 
az alábbi nyilatkozatot tették:

—  A zsidótörvény minket nem 
érint. Mi már két év élőit áttértünk 
a százalékrendszerre.

*
Európa és a Népszövetség 

^Parányi jelenét
Szereplők:

Orvos —  alakítja a Népszövetség
Páciens — alakítja Európa
Szín: kórterem
ORVOS (benyit s a paciens ágya  ̂

hoz megy): Ugyebár ön az én pá­
ciensem?

PÁCIENS (Nagyot sóhajt): Igení. 
a maga betege vagyok!

Találós kérdés
Az összes I tjáncosnőket egy artis. 

taügvnök szerződteti. Mi ez?
—  Na mi?
—  Lábegykéz.

*
Lélekjelenlét

Arisztid újságolja Taszilónak. 
hogy egy egészen különleges finom 
látcsöveit! vett

—  És közel hozza a dolgokat? —  
kérdezte Tasziló.

—  Hogy közel, ez nem is kifeje_ 
zés keblek. Tegnap egy távolba ro. 
hanó autóit néztem rajta és olyan 
közel hozta, hogy a kocsi majdnem 
elgázolt.

—  És hogy tudtad elkerülni a 
katasztrófát, kéhlek?

—  Az utolsó pillanatban volt még 
annyi lélekjelenlétem, hogy megfor. 
dílontani a gukkert.

Kedves Borsszem Jankó!
A  tanyai iskolában megkérdezi a 

tanfelügyelő az egyik kisgazdacseu* 
metétől:

—  Na fiam, mondd meg nekem: 
mi szükséges még a vizen kívül a 
kereszteléshez?

— A gyerek.

Kedves Borsszem Jankó!
Arisztid boszusan újságolja Ta­

szilónak, hogy lekéste a vonatot.

—  Mennyivel késied le?

— Két perccel.

—» Akkor nem ériem* miért vagy 
úgy felháborodva, kéhlek. Mindössze 
két perccel késed le és úgy oda 
vagy, mintha legalább is egy órával 
késted volna la.

Pesti tünet
—  Úgy látszik Pesten megint több 

lett a munkanélküli.

—  Miből gondolod?

—  Az uitsóbbi időben több uj ká. 
véház nvilt.

Orvosnál
Az orvos megkérdezi betegtől:

—  Van étvágya?

—  Miért, talán meg akar hívni 
ebédre?

? Cogito. ergo sum ?
Egy vi daruk jókedvű terézvárosi

polgár naplójából:

—  Nem gondolkodom, tehát va. 
gyök.

T ú l z á s o k

— Több, mint 80 százalék zsidó
van köztünk. Ki velük !

*

Egy vasutas naplójából
—  A 12-ik órában vagyunk? Ve. 

zessék be a 24 órás időszámítást!



Borsszem jankofü

Æ D unakorxón

— Nem értem magát Pista. Akvizitőr létére olyan an­golosan elegáns, mintha egy vágták volna ki.
Beszéljünk magyarul

Egyik sportújságunk, mint isme­
retes, magyarosító akcióba kezdett 
és elhatározta, hogy kidriblizi a 
sportból az idegen szfevakat. Újabban 
a rádió tűzött ki pályázatot a zenei 
szótár megmagyarosítására. így töb­
bek között pl. az „opera44 szó helyett 
keresnek valami jobblat, mire egy 
lelkes pályázó a „cigányzenét* aján­
lotta. A nagy kuhurmozgalomból a 
Borsszem Jankó is ki akarja venni a 
részét és a mindennapi élet összes 
fogalmaira kiadja <a jelszót: „Beszél­
jünk magyarul!u Erre vonatkozólag 
bemutatjuk egy újság néhány rova­
tát, hogy kellő Útmutatással szolgál­
junk.

Meteorológia:
„A hőmérséklet további erős csök­

kenése várható.44
Magyarul: a  fömeteorológus ut 
nem hajlandó még megvenni a 
tavaszi kosztümöt feleségének.

Irodalom:
« . . .  és a fülledt nyári éjszakán

Holdkórossy és Anna, levetve min­
den földi előítéletet, egymás karjai­
ba hullottak.*

Magyarul: Egy júliusi este na 
gyón meleg volt és Annus nem­
csak a földi előítéletet vetette 
le.

Színház:
„A Lipótvárosi Színház legújabb 

darabja az igazi élet: kissé savanyú, 
de vannak benne édes dolgok is.“ 

Magyarul: Limonádé.

Mozi:
„Róbert Taylort súlyos szerencsét­

lenség érte. Fogtisztítás közben le­
nyelte a fogkeféjét.*

Magyarul: A közeljövőben mi is 
lenyelünk egy Taylor-féle kefét 
valamelyik moziban.*

Sport:
„A Kültelki FC vasárnap kemény 

küzdelem után saját pályáján 2:1 
arányban vereséget szenvedett.*

Magyarul: Árgus Kálmán fut­
ball bírót tegnap temették.

MOLNÁR ZOLTÁN

PESTI POLGÁR 
_____P 4NASZAI_____

Uci UoMfUa
Pesten van számos kerület 
És rengeteg sok ház van.
De úri konyha csudasok9 
Nyolc, tiz is minden házban.

Pestnek van sokasok lakása 
Es számos rendőr posztot9 
De polgár az van sokezer,
Ki urikonyhán kosztoli

Pestnek van számos tűzhelye^
Ahol tán sose főznek-.
Az urikonyhák itt ma már 
Minden konyhát legyőznek4

Polgári koszto*, ízletest 
Hirdetnek eme konyhák 
És leveszik a vallókról 
A háztartásnak gondját.

Van kisme\nvt# van nagy menü; 
S családi menü 9kérem; 
Amelytől egész családok 
Maradnak délben éhen.

Biciklis küldönc-seregek 
Szervírozzák ezt délben;
A leves néha kiborul 
S a hús kihűl a szélbenj

De nem zavarja őket ezs 
Mig bicikliznek kéjjet9 
Egyensúlyozva éthordót 
Ötöt is szenvedéllyel.

J A tésztái, hogyha kipotyog; 
összeszedik: ez semmi9 
Ki tudja; mitől híznak ők\ 
Kik ebből fognak enni«

Műit lovas ősök fiat,
Bár kerékpáron futnak; 
Husndagot% ha tán kemény; 
Nyereg alatt puhítanak.

A szervírozás kitűnő,
Amint ebből is látni,
Az urikohyhák föztjeit 
Megkóstolhatja bárki.

Megkóstolhatja0 igenis;
Hogy megeszik? Kérdés.
Mert némely ebéd néha már 
Egy könnyű p e s t i  sértés.

Aki nem tudja megenni,
Az vermet ásva másnak,
Fogja magát és maga is 
Urikonyhát nyit másnap.

( —  ESZFEB )
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B O R S S Z E M  J A N K Ó  fl P É N Z P I A C O N

Krisztid, a bankok
és a zsidótörvény

Arisztid újságolja Taszilónak :
— Hallottad kéhlek? A bankok 

már végrehajtották a zsidótörvényt, 
még hozzá szigorúbban, mint kel­
lene.

— Honnan tudod kéhlek?
— Most jövök kéhlek a bankom­

ból, több helyen ki van irva; 4 szá~ 
zalék,

0 Nemzetközi Vásár 
előnyei

— A színházak látogatottságát is 
fellendíti majd a Nemzetközi Vásár

— Meghiszem azt. Várják is már 
a színigazgatók. Némelyikük leg- 
szívesebben csak vásár és ünnepna 
pokon tartana előadást.

*

Húsz pengő osztalékot fiz^t 
a MÁK

A Magyar Általános Kőszénbányá 
Részvény íársulát igazgatósága meg_
állapította az 1937.J  üzletév mérle­
gét és elhatározta, hogy április 26. 
ára hívjá egybe a rendes évi köz­
gyűlést amelynek iindít vány ózni fog_ 
ja, hogy az 1937-i üzletévre —  a 
tartalékok és alapok dotálásé után 
—  részvényenként busz ipengö osz­
talék kerüljön kifizetésre.

R e n d e lő b e n
Az orvos megkérdezi a pacienstől: 

Dohányzik?
—  Igen. Kínáljon meg doktor ur 

egy jó Nikotexes Leventével

HYPEROL s z á j v í ? 
tabletta

ideális száj és toroköblöge^ő

A  S a s -u c c ó b a n

— Én máris kenyértelen lettem
— Hogy bogy ?
— Napok óta c<ak maceszt esz-'m

*

A „Szikra" —
Magyar Gyujtógyárak Rt.
igazgatósága a társaság ezévi rendes 
közgyűlését folyó évi április hó 26. 
ára hívta egybe. A mérleg 357.473.80
P tiszta nyereséggel zárult. Ugyan, 
aznap 'tartja rendes közgyűlését a 
Magyar Általános Gyufaipari Rt. is. 
E társaság tiszta nyeresége 101.574.09 
P volt

A magyar kormány milliár­
dos beruházási programjá­
nak első eredménye: opti­
mista hangulat a Budapesti 
Nemzetköz* Vásár kiállítói 
között

A Budapesti Nemzetközi Vásár j 
kiállítói a gazdasági élet nagyszerű J 
fellendülését várják az uj beruhá- j 
zási programmtól. ^Az egész m a. j 
gyár iphr , nagy ban készül arr*. 
hogy üzemeit korszerűen kifejlesz. 
sze, uj gyártmányok előállítására 
rendezkedjék be és így teljes felké. j 
szültséggel álljon a nagy nemzeti 
építőmunka szolgálatába. Az április 
29-én megnyíló vásár lesz az első 
alkalom ennek a felkészültségnek 
nagyarányú demonstrálására.

Jobb sportág
Arisztidnek újságolja Taszilo:
—  Mit szólsz kéhlek' a Ferencváros 

Hungária meccs eredménye 1.-0 lelt.
—« Akkor mégis érdemesebb fut.  

ball meccs helyett az üget őre menni. 
tegnap kint voltam kéhlek és 10 re 
350met kaptam.

»
H nevető vasár

Pár nap múlva megnyílik a nagy 
érdeklődéssel várt BNY\

Módunkban van az építkezési sta­
tisztikát közölni. Épült:

Gót silü pavillon 17
Román stilü pavillon 0

Modern stirÇü pav^Kon 322
Félreeső pavillon 00

összesen 339
Gyengébbek kedvéért közöljük azt 

is, hogyan juthatunk ki a vásárra: 
Aki Buenos Ayresböl jön a vásár­

râ  az feltétlenül hajón jöjjön. (Aki 
nem bírja a vizei, annak ajánljuk 
á whiskyt)] ‘

Aki Londonból jön a Vásárra 
nem árt, ha a La -Manche csator­
nán át jön. Lehet az Atlanti óceá. 
non, Amerikán, a Csendes óceánon 
és Ázsián át iŝ  de úgy' kényelmesebb 

Aki Budapestről akar kijutni a 
Vásárra, annak a következő lehető­
ségek állnak rendelkezésére:

Lehetne villamoson, de nincs 
hely;

Lehetne földalattin, de nem megy’ 
a vásárig.

Leheft autóbuszon de nagyon ráz 
Lehet gyalog is. Ez még a legké. 

nyelmesebb, de viszont megéri a fá­
radságot, mert a Vásár mint min­
dig az idén is remek lesz

(—ásti)

Közlekedési töprengés

..— Könnyebb a tevének a 
tű fokán átjutni, mint 
pesti járókelőnek az úttes­
ten?

Gyors géplrék. Igényes vevők
írógépe a minőségi, tzélrénzgrcr*

T R I U M P H
hordozható és legújabb irodai modelljeit 
díjtalanul mutatja b# ;

Triumph Írógépek m ogyororsztgl vozér- 
képviselete, B i l n i i t ,  V I., 
Podm anlczkv-a. I .  Tél.- 11—SS—S3 .



t o B orsszem jankó

Mihaszna András
az uccai 
rend- 
törvényrfll

Van ám itt magyar királyi ész! 
Mondtam én mindétig, hogy a pesti 
uccán összevissza járó-kelő szemete 
lő, gyalog lófráló vagy autón^ bicik_ 
lin rohangáló népség közt csak ak­
kor lehet rendet teremteni ha rög. 
ves^ lefizet tétjük véle a birságot.1
Most aztán már a törvény bizonyít­
ja, hogy úgy volt helyes ahogy 
mondtam.

Itt van már a törvény merhát 
rőndnek muszáj lenni!

Persze ez a sok kávéházban oko­
sodó pesti ember most nem tudja a 
buta fejével, hogy mitevő is legyen

azzal a 1# pontival à mennyiből a 
rendelet áll. Hát majd elmagyará­
zom.

Az egyik passzus azt mondja: 
„Állati erővel vont járműnek ál­

latnak közforgalom céljára szolgáló 
területen őrizetlenül elhagyása/

Na. Ebből a vak is kiolvashatja, 
hogy itt arról van szó ha egy pesti 
tvukocskának vagy ahogy á mai 
jampecek hívják: macskanák autóját 
a barát1, tehát az az állat vezeti, aki­
től az illető fehérnép azt prezentbe 
kapta, őrizetlenül elhagyják va­
lahol: két pengőt vasalhâtok be á 
pasason. Merhát! az autó nem macs­
ka, hogy azt is csak úgy őrizetlenül 
lehessen hagyni^ vagy elhagyni.

Vagy itt a másik passzus, amelyik 
aszón gya:

„Gyalogosoknak az uttesien nem 
a legrövidebb átkelést biztosító de­
rékszögben áthaladása/'

Aki ezt nem érti, az sose volt 
mérnök, mert különben azt? hogy 
mi a derékszög tudni kéne. Tehát 
derékszögben keljünk át azon az út­
testen a nemjóját neki különben 
ujfent két pengő üti a markomat 

„Ha a gépjárműből huzamosabb

időn át füst terjed", az szintén bün­
tetendő. Jó lesz tehát vigyázni azok­
nak, akik úgy le vannak égve, hogy 
autójuk is füstöl. Ami a „behajtási 
tilalm at" illeti ezt ugyhiszem nem 
kell magyaráznom,, ez a pénzbesze­
dők dolga,

l.H van aztán még a „járdákon 
való szemetelés" tilalma. Ezt ma­
gam sem értem egészen. Mert ugye 
bár a rendelet életbeléptetése után 
sok kétpengöst fognak a népek a 
pesti uccán elhullatni. Az ilyen sze­
metelés után újabb büntetés jár? 
Azt hiszem igen  ̂ merhát: röndnek 
muszáj lenni!

D I S K R Y  ES TRRSR
művészi fényképészet és totorlport 
vállalat Boéapast. fii. Rákóczi at 16. 
Tál.: 144-881. Lllthasznélatd. Iltalan

E r e d e t i

S ID O L
már 20 fillérért kapható

Sorsszem Jankó húsvéti keresztrejtvénye
Vízszintes sarok:

Vízsz.: 1, Határozol 
hangú beszéd melynek 
országszerte hatalmas 
visszhangja támadt 10,
A hét görög bölcs egyi­
ke. 11 Olasz boráról 
hires város. 12, Közle­
kedési vonal. 14, Isolda 
kedvese; 16. Görög be­
tű; 17. Tülkös szarvú 
emlős állat; 19. Itt vi­
selik a keztvűt; 20. Láb 
—  latinul; 21 Amund­
sen hajója; 23. Vissza: 
japán pénz; 24. Tánc —  
németül; 25 Törlögumi;
27. Olasz rézpénz; 28.
Távolbalátás, a Nemzet­
közi Vásár egyik nagy 
szenzációja lesz; 29.
Főtt vagy sülét len; 31.
Pa.val a végén régi per­
zsa helytartó: zsarnok;
33. —  arika; 34, Tízkor 
közepe; 36. Átír kevert 
betűi: 37, Hely határozó;
38. Hátsóindiai franoia 
gyarmat; 40. Számban 
van? 41. Pára; 42. Gye-

Beküldendő sorok: Vízsz. 1 ,28; függ: 1. és 15.
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46
1 , SS :

-► 1 1
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rekszemüveg specialista 
44. SN; 45, Az öt tó
egyike; 46. Szerelemislen.

Függőleges sorok
Függ,: 1.' Daladier; 2: 

Orosz folyó; 3. Zenei 
rövidítés; 4. Evangelis­
ta (ék); 5. Egyik világ­
rész más nyelven; 6. 
Sakkbajnok volt; 7. 
Idegen férfinév kiejtve; 
8. Ont kevert betűi; 9. 
Sfr; 13, Pestvármegyei 
nagyközség; 15.i Organi­
zálni; 16. A lelke min­
dennek; 18. 2_3 gyalog, 
hadosztályból és egyéb 
csapatokból álló sereg- 
rész; 20. Régi magyar 
tánc; 22. Kérdőszó (ék); 
24. Tiaro keverve; 26. 
26 Rá les mássalhang­
zói; 27. Azonos mással­
hangzói; ,30. Görög be­
tű; 32 Kalászos növény 
keleten főeledel; 34. Fi­
gyelmeztet; 35. Pogány 
ázsiai nép; F: FF; 38. 
A pénz tájszólással; 39. 
Cigány; 41. Orsóvá ré­
sze; 43 Rag; 45. Némert

BOCK GYULA 
Beküldési határidő: április 25.
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Aiái keresztrejtvényünk megfejtői kö­
zött a következő ajándékokot sorsol­

juk ki:

L Egy doboz Dessert „Cadeau“ cso- 
koládéárugyárt rt. Budapest, VI. 
Izabella ucca 88. gyártmánya.

2. Egy Sidol-féle háztartási csomag.
3. Egy nagy doboz közismert \ alery 

púder, a párisi nő kedvenc már­
kája.

4 . 1__i tubus Erafit tökéletes cipő-
ápoló, finom bőrcipők részére.

5. Egy keretezett kép. Szállítja H off­
mann Ferenc képkereskedés és 
képkeretgyár, Budapest, IV. Ká­
roly király út 28. IV. Gerlóczy- 
ucca 5. Tel.: 189— 239, 189— 305, 
189— 495.

6. Egy darab nFotopastellu kép 
Diskay és Tsa. művészi fényképé­
szet műterméből, Budapest, VII. 
Rákóczi út 19. (Lifthaszn. díjtalan)

7. Molnár Jenő: „Ilyenek vagyunk" 
c. humoros könyve.

8. Egy nagy doboz Kaliment gvógy- 
cukor. Gyártja: Pharmacia gyógy­
szer-vegyészeti gyár, Budapest, 
VII. Izabella tér 6.

9. Két drh. LETON szappan a Hun­
nia gyógyszerárból, VII. Erzsé­
bet körút 56.

10. 6 drb. igazolványkép, Foto Párisi
11. Egy szobahömérő Optifot látszer 

és fotószaküzletéből. VI Teréz 
körút 48.

12. Egy darab komplett ZetL-Jïovô 
zseblámpa Hirschi és Társa mű 
szaki cikkek nagykereskedéséből, 
VI. Székely Bertalan ucca 11.

13. Egy darab szakácskönyv. Fenyves 
Áruházból, IX., Kálvin tér 9. sz.

14. Egy darab szépirodalmi könyv 
XVeisz Béla könyv- és papirkeres- 
kedéséből, VI. Szondy ucca 23.

j6. Utalvány egy öltöny. felöltő, nöi- 
kabát vagy kosztüm vasalására. 
Schmergel angol uriszabónál. VII. 
István ut 45.

16. Egy csomag (32 lapos) Piatnik 
magyar játékkártya. Piatnik Nán­
dor és Fiai. Magyar Játékkártya- 
gyár rt. VII. Rottenbiller u. 17.

17 Utalvány két személy részére a 
’ TIVOLI filmszínházba, VI. Nagy­

mező utca 8. —  Mr Deeds —  
Kiséröműsor. Hiradó. 4, *A7, VtlO.

18 Utalvány két személy részére az 
' ODEO.V filmszínházba, VII. Rot­

tenbiller utca 37. —  Mr Deeds 
Kiséröműsor. Hiradó. Ví5, 7, f/*10.

19 Utalvány két személy részére az
’ ORIENT filmszínházba, VI. Iza­

bella ucca és Aradi ucca sarok. 
Az én lányom nem olyan. Hír­
adó. K 5, A 10.

20. /  doboz Hyperol szájvistabletta. 
az ideális torok- és szájfertőtleni- 
tő. Kiszolgáltatja a Viktoria gyógy­
szertár , Erzsébet körút 21.

31. Három darab művészi levelezőlap 
Brunhuber udvari és kamarai fény­
képész műterméből Bpest, VIII. 
Baross ucca 61.

22. Egy drb. TurnJight Palaba kom - 
plett zseblámpa, a Pala elemgyár 
r. t.-tól, Váci-ut 66.

2— 2 színházjegy utalvány az alábbi 
színházakba:

23. Erzsébetvárosi Színház (v. Bu- 
diapesti Színház) XIV. Aréna ut 
31. T : 132— 890. Mindennap két 
előadás, vas. három. V*4, 6 és 9 .

24. Józsefvárosi Színház. VIII, Kál­
vária tér 6. T: 133— 477. V*4 6 9

Reb
Menachem

Ciceszbeiszer
szörnyű

átkozódásai
25. Kisfaludy Színház. III, Lajos u:

111. T: 163— 039. Vei, 9A 0
Minden pénteken uj 3 felvonásos 

színdarab. Legolcsóbb színházi 
szórakozás.

A Borsszem Jankó április l .J  szá_ 
mában közölt rejtvény helyes meg­
fejtését 3Í7.en küldték be. A sze­
rencse a következőknek kedvezett: dr. 
Kallós Pál. özv, Donner Kálmánná, 
Knapp Vilmos. Erős Irén. Haypál 

| Erzsi. Viktor György Pencz Mária. 
Vass Géza, dr. Ardó Béla Rupp Use. 
Kos Péter, vitéz Máriásv Tibor. Hu­
nyor Pál Vértesy Éva. Nándorv Zé­
nó. Kaufmann Olga. Cserépi Tamás, 
Vég Alajos. Teleki Tibor Hűvös 
Magda. Rudolffv Matild. Halász Pál, 
Okos Rudolf Szász Ilona. Stein Ibi.

A rejtvény helyes megfejtése ez • 
volt: Vízsz, 1: Jaj. de ravasz dolog 
ez a tavasz: 19. Árumintavásár. F 1: 
Átvette Hitler. —  A ‘jutalmak lap. 
Jó sonká*t és itókát husvéthoz: 19, 
megjelenés után szerdán d. e, 10— 12 
kozott vehetők át a kiadóban ÍV. 
Csákv u, 36.) Vidékieknek postán 
küldjük. —

S z & c U e s 'z tíU  ü tz & tc U k

— Kültséges programot ál- 
litson üssze o nejed: Abbázia 
helyett átkelni akarjon veled 
és nagykiterjedésű családod­
dal oz úttesten!

— 20 procent ledjél te o 
zsidó javaslatban !

— O Cseh Matyi futbalista 
oreság folytasson veled edj 
barátságos diskurzust!

— O sajtókamarai válasz­
táson derülje ki rólad, hodj 
saksopán o bridzslapok mun­
katársa vadj!

— Orvos ledjéi te. de az 
edjetemi katedra helyett 
saksopán o Békeffy oreság 
Pódiumán szerepeljél!

— Edj röplap hirdetési 
ügynöke ledjél te és minden­
honnan röpüljél!
— Figyeljenek fel o te szép 

kávéházi kirakatodra o tün­
tetők!

Gyalogos. Hogy hogyan keljen át 
ezentúl az úttesten? Lehetőleg Rolls 
Royce.on vagy Mercedesen. —  L, 
Irén: Remélem, a beküldött vicceket 
csak írta, de el nem olvasta; olyan 
pikánsak, hogy ilyet egy jól nevelt 
kislánynak min*t maga, nem illik ol. 
vasni. —  H, P. Jók; —  O: K: Az 
árjajavaslat mintájára ezentúl talán 
csak a 20 százalékát küldje be az 
ilyen rossz vicceknek, amilyeneket 
most küldött. —  K Bm A szíves so­
rokért köszönet. Üdv ____

e z ü s t f á t y o l  g u m i
I  párisi világkiállításon 

a r a n y é r m e t  n y e r t !

Ha minden asszony tudná, amit
minden özvegy tud. akkor megköve­
telné férjétől, hogy családjáról élet­
biztosítás utján gondoskodjék.

Felelős szerkesztő és kiadó:
H E S Z  F E R E N C

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Bpest, V. Csáky-u. 36. Tel.: 292— lit .  

1933-ig szerkesztette : Molnár Jenő 
A  Borsszem Jankó előfizetési ára ; 

csak előfizetők részére készült kiállí­
tásban és értékes rejtvény-nveremény- 

ajándékokkal:
egész évre P 20.— , i-ievre 10.50

Nádor nyomda, VI. VőrÖsmarty-u. 47/a  
Telefon: 128— 198,

SZELVÉNY
Borsszem Jankó keresztrejtvénye

1938. április 15.
Pályázó neve:

°ontos címe:

Ezt a szelvényt a megfejtéshez keO 
mellékelni.
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ORSSZEM JANKÓ

__ És maga komolyan meg; akar nősülni, Őszi ?
__ A legkomolyabban. Ma már apróhirdetést is tettem közzé a lapokban.
— Milyen szöveggel ?
_ 20 százalékos férfi 80 százalékos hölgy ismeretségét ketcsi. Jelige: 100 száza-

kos szerelem.

—  Hogy fogják játszani MeL BzT Abbázia kávéházban
—  Anglia 500 bombavefőt ren­

1er Rózsi írja hadnagyát a zsi­ —  Miért nem akarsz az áblaknál 
ülni?

—  Nem szeretném^ ha a tüntetők

delt Amerikában.
dótörvény életbelépése után?

—  Ezt nevezem bombaüzletnek.
—  Árja hadnagy

célzásokat lennének rám.




